
70mai Dash Cam 4K A810S Series

User Manual

Scan the QR code and email
us at help@70mai.com

View the User guide for
product functions and FAQs.



Připevněte držák k otvoru a
posuňte jej nahoru.

Vložte paměťovou kartu do slotu
pro paměťovou kartu.

Nalepte elektrostatickou nálepku na doporučené místo
na čelním skle. Zatlačením na nálepku vytlačte
vzduchové bublinky. 
Místo pro instalaci musí být rovné a hladké.
Neinstalujte na okraj skla. 

Poznámka: Udržujte čelní sklo čisté a suché, aby
nálepka neztratila přilnavost a palubní kamera
nespadla.
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Přilepte palubní kameru na
elektrostatickou nálepku.

Přiveďte napájecí kabel k zásuvce cigaretového
zapalovače a zapojte napájení.
Poznámky:
• Pomocí přiloženého páčidla schovejte napájecí
kabel pod strop vozidla a gumové těsnění podél A-
sloupku. 

Nastavte úhel kamery podle
obrazovky náhledu.

2. Instalace držáku

3. Vložení paměťové karty

1. Instalace elektrostatické
nálepky

5. Vedení kabelu

6. Nastavení úhlu kamery

4. Montáž palubní kamery

• V závislosti na vozidle se může zásuvka cigaretového 
zapalovače nacházet na jiném místě. Výše uvedený obrázek
je pouze orientační.

Instalace



Tento produkt lze používat ve spojení s aplikací 70mai.
Aplikaci můžete stáhnout a nainstalovat naskenováním
QR kódu nebo vyhledáním položky „70mai“ v obchodě s
aplikacemi. 
Poznámka: Pro připojení mobilního telefonu k hotspotu Wi-Fi
palubní kamery je vyžadován systém Android 5.0 nebo iOS
11.0 nebo novější

.

Online příručka
Další informace o funkcích produktu a odpovědi na
časté dotazy najdete v uživatelské příručce po
naskenování tohoto QR kódu.

Funkci zadního nahrávání je nutné použít se
zadními kamerami. Naskenováním QR kódu
získáte návod k obsluze pro zadní kameru. 
Poznámka:Aby nedošlokporušekamerykvůli
nekompatibilitě, doporučuje se použít zadní kameru značky
70mai.
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Pokud jste zakoupili pouze palubní kameru, balení výrobku by
mělo obsahovat tyto položky: 

1Kamera 70mai 4K A810S (4K)
Autonabíječka
Napájecí kabel USB/USB-C
Montážní držák
Oboustranná lepící páska
Držák kabelu
Elektrostatická samolepka
Uživatelská příručka

1 Pokud jste zakoupili sadu palubní kamery, balení výrobku by
 mělo obsahovat tyto položky: 

Kamera 70mai 4K A810S (4K)
Autonabíječka
Napájecí kabel USB/USB-C
Montážní držák
Oboustranná lepící páska
Držák kabelu
Elektrostatická samolepkaUživatelská příručka
Balíček zadní kamery*
Uživatelská příručka

* 

Stažení aplikace 70mai

Příslušenství (volitelné) Obsah balení

Tentobalíček obsahuje zadní kameru (s integrovaným 
napájecím kabelem), signálový kabela další příslušenství pro
zadní kameru. Další informace o zadní kameře naleznete v 
uživatelské příručce pro zadní kameru.
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Technické údaje
Výrobek: Dash Cam
Model: A810S, A810S-2

Bezpečnostní opatření
 

Pokyny pro paměťovou kartu
 

Příkon: 5 V 2 A
Kapacita baterie: Superkondenzátor
Rozlišení: 3840 × 2160
Objektiv: FOV 146° / F1.7 

Napájení: Autozásuvka
Bezdrátové připojení: Wi-Fi IEEE 802.11 b/g/n, 2,4 GHz, 
Bluetooth® 4.2
Provozní frekvence Bluetooth/Wi-Fi: 2400–2483,5 MHz
Provozní frekvence GPS/GLONASS: 1559–1610 MHz
Maximální výkon Bluetooth: < 13 dBm
Maximální výkon Wi-Fi: < 20 dBm

Předpoužitím tétopalubní kamery si přečtěte všechna bezpečnostní opatření a online příručku, abyste kameru používali správně a 
bezpečně.
• Tato palubní kamera má řidičům pomáhat se záznamem prostředí mimo vozidlo. Palubní kamera nezaručuje bezpečnost uživatele při
jízdě. Neneseme odpovědnost za nehodu, poškození ani ztrátu informací způsobenou používáním palubní kamery během jízdy.
• Vzhledem k rozdílným podmínkám ve vozidle, stylu jízdy, jízdnímu prostředí atd. nemusí některé funkce fungovat správně.
Výpadek 

Před použitímje třebado palubníkameryvložit paměťovou kartu (prodává se samostatně). 
Palubní kamera podporuje standardní karty MicroSD. Používejte paměťové karty s kapacitou minimálně 32 GB a rychlostí U3 (UHS-3) 
nebo vyšší. 
Původní formát systému souborů paměťové karty nemusí být podporovaný palubní kamerou. Pokud paměťovou kartu vkládáte 
poprvé, před použitím ji naformátujte v palubní kameře. Při formátování paměťové karty budou odstraněny všechny soubory na kartě. 
Důležitá data si předem zálohujte v jiném zařízení. 
Paměťová karta se může opakovaným přepisováním poškodit nebo se mohou zhoršit její vlastnosti. To může ovlivnit její schopnost
ukládat soubory s videem a obrázky. V takovém případě okamžitě vyměňte paměťovou kartu za novou.
Použijte kvalitní paměťovou kartu zakoupenou u renomovaného prodejce. U méně kvalitních paměťových karet se mohou objevit 
problémy, například skutečná rychlost čtení/zápisu nemusí odpovídat uvedeným rychlostem a skutečná kapacita úložiště nemusí
odpovídat uvedené kapacitě. Neneseme odpovědnost za ztracená nebo poškozená videa v důsledku použití nekvalitní paměťové karty. 
Nevkládejte ani nevyjímejte paměťovou kartu, když je palubní kamera zapnutá. 
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napájení, používání v prostředí mimo běžný rozsah provozní teploty nebo vlhkosti, kolize nebo poškozená paměťová karta mohou
způsobit, že palubní kamera nebude fungovat normálně. Neexistuje žádná záruka, že tato palubní kamera bude fungovat normálně
za všech okolností. Videa nahraná touto palubní kamerou jsou pouze orientační. 
Nainstalujte tuto palubní kameru správně a neblokujte zorné pole řidiče ani airbag vozidla, abyste předešli selhání výrobku nebo 
zranění osob. 
Používejte přiloženou nabíječku do auta, napájecí kabel a další příslušenství, abyste předešli selhání výrobku kvůli nekompatibilitě. 
Neneseme odpovědnost za ztráty ani škody způsobené použitím neoriginální nabíječky do auta nebo napájecího kabelu. 
Pokud se baterie během používání nebo skladování zdeformuje, zduří nebo začne vytékat, okamžitě přestaňte palubní kameru 
používat, abyste předešli bezpečnostním problémům, a kontaktujte poprodejní servis. 
Uchovávejte tuto palubní kameru mimo dosah silných magnetických polí, protože ta by mohla kameru poškodit. 
Nepoužívejte tuto palubní kameru v prostředí s teplotami nad 60 °C nebo pod -10 °C. 
Používejte tuto palubní kameru pouze v rozsahu povoleném zákonem. 

Všechny výrobky označené tímto symbolem jsou odpadní elektrická a elektronická zařízení (OEEZ, jak je uvedeno ve směrnici
2012/19/EU), která by neměla být mísena s netříděným domovním odpadem. Místo toho byste měli chránit lidské zdraví a životní
prostředí odevzdáním zařízení na sběrném místě, které je určeno k recyklaci odpadních elektrických a elektronických zařízení
a stanoveno vládou nebo místními úřady. Správná likvidace a recyklace pomohou zabránit potenciálním negativním dopadům
na životní prostředí a lidské zdraví. Více informací o umístění a podmínkách těchto sběrných míst se dozvíte od montážního 

technika nebo místních úřadů.

Výrobce tímto prohlašuje, že je toto zařízení v souladu s příslušnými evropskými směrnicemi a normami a jejich úpravami.
Úplné znění prohlášení o shodě pro EU je k dispozici na následující internetové adrese: https://help.70mai.asia/1193.html

Informace o shodě s předpisy
 InformaceoOEEZ

EU – Prohlášení o shodě
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Servis: help@70mai.com
Další informace naleznete na adrese www.70mai.com
Výrobce: 70mai Co., Ltd.
Adresa: Room 2220, Building 2, No. 588 Zixing Road, Minhang District, Shanghai, China

Slovní značka Bluetooth® a loga jsou registrované ochranné známky ve vlastnictví společnosti Bluetooth SIG, Inc. a společnost 70mai
Co., Ltd. tyto značky používá na základě licence. Ostatní ochranné známky a obchodní názvy jsou majetkem příslušných vlastníků.


